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SMLOUVA O DÍLO
č. sml. objednatele HM/12/2025/IROP3
č. sml. zhotovitele : 01/2025
uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "občanský zákoník"), mezi níže uvedenými smluvními stranami
I.  SMLUVNÍ STRANY

1.1 Objednatel: 



Husitské muzeum v Táboře
se sídlem nám. Mikuláše z Husi 44/5, 390 01 Tábor,

zastoupené ředitelem Husitského muzea v Táboře, Mgr. Jakubem Smrčkou, Th.D.
zástupce pro věci smluvní: 
Mgr. Jakub Smrčka, Th.D.
zástupce pro věci realizace: 

RNDr. Daniel Abazid, Mgr. Petr Šťovíček 

IČO: 

00072486
DIČ: 

CZ00072486 (není plátce DPH) 

bankovní spojení:
ČNB Praha

číslo účtu:
1339081/0710
ID datové schránky:
6xt5674


telefon:


ústředna: 381 252 242, 381 251 884, 




mob. XXXXXX (Petr Šťovíček)




mob. XXXXXX (Daniel Abazid)





mob. XXXXXX  (Jakub Smrčka)


e-mail: 

XXXXXX
(dále jen „objednatel“)

XXXXXX
1.2 Zhotovitel:
Atelier dell' Arte s.r.o.
se sídlem 




Tusarova 1268/13, 170 00 Praha 7 – Holešovice

zástupce pro věci smluvní:
Anna Patschová
zástupce pro věci realizace: 
Anna Patschová
restaurátor:
Anna Patschová
IČO: 

051 63 935
DIČ: 

CZ 05163935
bankovní spojení:


Česká spořitelna

číslo účtu:                                   
                   4235433319/0800


telefon:
XXXXXX
e-mail:
XXXXXX

(dále jen „zhotovitel“)

II. PŘEDMĚT PLNĚNÍ (DÍLO)            
2.1
Předmětem plnění je restaurování sbírkových předmětů v rámci projektu s názvem „Ochrana a prezentace sbírkových fondů Husitského muzea v Táboře“ (zakázka „Cechovní a funerální malby“) v souladu s potřebami a požadavky objednatele, a to podle:

a) restaurátorských záměrů (viz příloha č. 1 smlouvy)
b) doporučení k vypracování dokumentace restaurování (viz příloha č. 2 smlouvy) a
c) podle této smlouvy.
III. URČENÍ DÍLA
3.1   
Zhotovitel se zavazuje provést dílo na svůj náklad a na své nebezpečí a objednatel se zavazuje dílo převzít a zaplatit smluvní cenu díla, přičemž celkový souhrn vlastností provedeného díla je určen podklady uvedenými v čl. II této smlouvy a rovněž obecně závaznými právními předpisy a touto smlouvou.

3.2
Před započetím provádění díla a během jeho provádění bude konzultován postup prací s objednatelem a budou aplikovány specializované postupy používané při restaurování předmětů kulturní povahy.
3.3
Předmětem restaurování je následující soubor maleb:
	pořadové číslo
	evidenční číslo a název předmětu
	počet kusů

	 1
	XXXXXX
	1

	 2
	XXXXXX
	1

	 3
	XXXXXX
	1

	 4
	XXXXXX
	1

	 5
	XXXXXX
	1

	 6
	XXXXXX
	1

	 7
	XXXXXX
	1

	 8
	XXXXXX
	1

	 9
	XXXXXX
	1

	10
	XXXXXX
	1

	11
	XXXXXX
	1

	12
	XXXXXX
	1

	13
	XXXXXX
	1

	14
	XXXXXX
	1

	15
	XXXXXX
	1

	16
	XXXXXX
	1


celkem 16 předmětů o 16 kusech
3.4
Součástí díla je rovněž vyhotovení dokumentace restaurování, tj. závěrečné restaurátorské zprávy, podle doporučení k vypracování dokumentace restaurování, v němž „nejde o taxativní výčet, ale o výchozí pozici, která se nutně mění s ohledem na dokumentovaný restaurátorský zásah“ – viz příloha č. 2 smlouvy.

3.5 
Součástí předmětu plnění je i provedení všech dalších činností souvisejících s restaurátorskými pracemi a nezbytných pro řádné dokončení díla, zejména:

a) zajištění nezbytných opatření nutných pro neporušení předmětu restaurování při manipulaci s ním, při převozu do ateliéru a zpět do místa předání a převzetí předmětu restaurování, při provádění restaurátorských prací vč. pojištění,
b) zajištění a provedení všech opatření organizačního a technologického charakteru k řádnému provedení díla vč. koordinační a kompletační činnosti, zabezpečení předmětu restaurování po dobu přerušení prací, zajištění bezpečnosti práce a ochrany zdraví při práci, ochrany životního prostředí a dodržování požárních a hygienických předpisů,

c) zabezpečení předmětu restaurování proti odcizení či poškození vlivem prostředí,

d) dodání veškerých materiálů potřebných pro odborné provádění díla v kvalitě pro zachování uměleckých hodnot předmětu restaurování pro další generace.

3.6
Realizace díla zahrnuje veškeré práce, dodávky a služby nezbytné k úplnému provedení díla tak, aby po dokončení splnilo všechny požadované parametry podle restaurátorského záměru. 

3.7
Zhotovitel předá objednateli dokumentaci restaurování (závěrečnou restaurátorskou zprávu) 1x v tištěné formě a 1x v elektronické formě (datový nosič, např. DVD-ROM, na němž budou kromě ucelené zprávy ve formátu pdf i jednotlivé fotografie samostatně). Zhotovitel neposkytne dokumentaci předmětu restaurování třetí osobě a nebude bez svolení objednatele předmět restaurování publikovat.

3.8
Smlouva je naplněna, je-li dílo provedeno souladu s touto smlouvou, tj. dokončeno a předáno. O předání a převzetí díla musí být pořízen protokol – zápis o předání a převzetí díla.

IV.
DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ   
4.1   
Doba plnění:


zahájení plnění: bez odkladu po nabytí účinnosti smlouvy


dokončení díla vč. předání a převzetí díla: do 30. 11. 2026. 
Smluvní strany se výslovně dohodly, že běh lhůty pro realizaci díla může být přerušen pouze z objektivních důvodů (tj. z důvodu vyšší moci), které nezpůsobila žádná ze smluvních stran, přičemž takovéto přerušení musí být jasně vymezeno a nezapočítává se do celkové délky doby realizace díla, tj. lhůta pro realizaci díla po dobu trvání překážek v realizaci díla ve smyslu uvedeném výše neběží. Údaj o této skutečnosti bude smluvními stranami odsouhlasen a bude o něm pořízen dodatek ke smlouvě. 

4.2 
Místo plnění
Místem plnění je restaurátorský ateliér zhotovitele, který se nachází na adrese 
XXXXXX
V.
CENA
5.1
Cena díla je stanovena na základě dohody obou stran, je cenou nejvýše přípustnou za splnění díla dle této smlouvy a činí celkem:


315 000,-
Kč 
bez DPH




0,-
Kč       DPH, tj. 0%  
 
315 000,-        Kč       celkem vč. DPH
a) V případě, že se zhotovitel, který v okamžiku podpisu smlouvy není plátcem DPH, v době platnosti smlouvy stane plátcem DPH, platí, že sjednaná maximální celková cena díla se nemění a je nejvýše přípustnou cenou včetně DPH. O takové skutečnosti je zhotovitel objednatele neprodleně písemně vyrozumět a poskytnout součinnost návrhem nového stanovení ceny díla bez DPH tak, aby tato podmínka byla naplněna.

b) Cena díla je platná a nepřekročitelná po celou dobu trvání smlouvy a zahrnuje veškeré náklady zhotovitele spojené s plněním této smlouvy; součástí sjednané ceny jsou tedy i práce, dodávky a služby, které v dokumentaci nebo popisu díla výslovně uvedeny nejsou, ale o kterých zhotovitel vzhledem ke svým odborným znalostem vědět měl nebo vědět mohl. 

c) Součástí sjednané ceny jsou veškeré práce, dodávky, služby, poplatky a jiné náklady nezbytné pro řádnou a úplnou realizaci díla a rovněž zisk zhotovitele. Cena díla tak mj. zahrnuje náklady na dopravu do místa plnění i zpět (vč. pojištění při převozu díla do a z ateliéru), zajištění koordinační a kompletační činnosti a pojištění. 
5.2
Zhotovitel prohlašuje, že není plátcem DPH. 
5.3
Cena je platná až do termínu dokončení díla sjednaného dle smlouvy.

5.4 
Cena obsahuje předpokládaný vývoj cen materiálů a rovněž kurzů české koruny k zahraničním měnám až do konce platnosti smlouvy.
5.5
Smluvní strany se dohodly, že cenu díla bude možné změnit pouze v případě, že se jedná o změnu závazku ze smlouvy v souladu s § 222 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.

5.6 
Zhotovitel má nárok na zaplacení ceny za dílo nad rámec ceny sjednané při uzavření této smlouvy pouze v případě, že se na tomto dohodne s objednatelem ve formě písemného dodatku, není-li v této smlouvě stanoveno jinak.  

VI.
PLATEBNÍ PODMÍNKY
6.1
Objednatel neposkytuje zálohu před zahájením prací.

6.2
Zhotovitel je oprávněn vystavit dílčí fakturu v průběhu realizace díla ve výši dílčí položky či položek uvedených v čl. 3.3 této smlouvy, a to po ukončení fakturované části díla (fakturovaných položek) a po kontrolní návštěvě objednatele za podmínek dle čl. 8.5 této smlouvy, na základě jejichž splnění objednatel dokončení fakturované části díla schválí a písemně odsouhlasí fakturaci. Součástí každé faktury musí být soupis provedených prací v rozsahu provedených a fakturovaných položek potvrzený oprávněným zástupcem objednatele pro věci realizace. Objednatel je oprávněn vystavit max. 3 faktury (tj. 2 dílčí faktury a 1 konečnou fakturu) a současně je stanoveno, že dílčí fakturací lze fakturovat max. 80 % celkové ceny díla. Konečná faktura bude vystavena po předání a převzetí kompletního díla, resp. jeho poslední části, a to po závěrečné kontrolní návštěvě objednatele za podmínek dle čl. 8.5 této smlouvy, která dokončení díla schválí a odsouhlasí konečnou fakturaci. Pokud kontrolní návštěva při předání a převzetí díla či jeho části dokončení díla neschválí a neodsouhlasí fakturaci, zhotovitel není oprávněn vystavit fakturu. 

6.3
Faktury musí obsahovat náležitosti podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Faktury budou předány objednateli osobně nebo doručeny na adresu sídla objednatele uvedenou v záhlaví smlouvy. Objednatelem odsouhlasený a potvrzený protokol – soupis provedených restaurátorských prací musí být nedílnou součástí faktury, jinak je faktura neúplná. Každá faktura musí být označena číslem projektu (viz čl. 12.1 této smlouvy).
6.4
Splatnost faktur se sjednává na 30 kalendářních dní ode dne doručení faktury objednateli. Dnem doručení faktury se v pochybnostech rozumí nejpozději třetí pracovní den následující po odevzdání zásilky poštovní přepravě, není-li průkazné předání faktury provedeno jiným způsobem. Úhradou se rozumí den odepsání fakturované částky z účtu objednatele ve prospěch účtu zhotovitele.

6.5
Pokud je zhotovitel plátcem DPH, bude při fakturaci k ceně vyčíslena DPH ve výši sazby platné v době zdanitelného plnění. Zhotovitel odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty bude stanovena v souladu s platnými právními předpisy.

6.6
V případě, že faktura nebude splňovat náležitosti stanovené touto smlouvou nebo právními předpisy, vyhrazuje si objednatel právo vrátit fakturu ve lhůtě její splatnosti zhotoviteli k opravě. Objednatel není do doby doručení řádně opravené faktury zhotovitelem v prodlení s úhradou ceny díla.

VII.
VLASTNICTVÍ DÍLA, NEBEZPEČÍ ŠKODY A POJIŠTĚNÍ
7.1
Vlastníkem zhotovovaného díla je od počátku objednatel. 

  7.2
Zhotovitel zajišťuje komplexní zabezpečení místa plnění díla a vlastního díla a do doby jeho předání objednateli nese odpovědnost za škody na zhotovovaném díle a za škody způsobené třetím osobám. 

7.3
Škody, které zhotovitel způsobí svým opomenutím, nedbalostí nebo neplněním podmínek vyplývajících z obecně závazných právních předpisů, z technických nebo jiných norem nebo vyplývajících z této smlouvy, je povinen bez zbytečného odkladu odstranit a není-li to možné, tak uhradit v penězích. 

7.4  
Zhotovitel je povinen být pojištěn proti škodám způsobeným jeho činností včetně možných škod způsobených pracovníky zhotovitele. 

7.5
Zhotovitel odpovídá i za škodu na díle způsobenou činností těch, kteří pro něj dílo a s tím související činnosti provádějí. 

7.6
Zhotovitel je povinen být po celou dobu provádění díla pojištěn pro případ své odpovědnosti za škodu při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání svých zaměstnanců.

7.7
Zhotovitel prohlašuje, že má uzavřené pojištění obecné odpovědnosti za škodu způsobenou třetím osobám v souvislosti s plněním předmětu této smlouvy s pojistným limitem min. ve výši 320 000 Kč. Toto pojištění se zhotovitel zavazuje udržovat v účinnosti po celou dobu trvání této smlouvy a předložení příslušné pojistné smlouvy či pojistného certifikátu je podmínkou pro uzavření smlouvy.
7.8
Zhotovitel prohlašuje, že nejpozději ke dni uzavření smlouvy má sjednané pojištění proti živelním rizikům s pojistným limitem min. ve výši 320 000 Kč. Toto pojištění se zhotovitel zavazuje udržovat v účinnosti po celou dobu trvání této smlouvy a předložení příslušné pojistné smlouvy či pojistného certifikátu je podmínkou pro uzavření smlouvy.
VIII.
PODMÍNKY REALIZACE DÍLA
8.1 
Provádění tohoto díla se řídí touto smlouvou, občanským zákoníkem a dalšími obecně závaznými právními předpisy, normami, podmínkami a technologickými postupy při provádění restaurování vztahujícími se k předmětu tohoto díla. Zhotovitel se zavazuje dodržovat veškeré tyto předpisy a dokumenty a provádět dílo s vynaložením veškeré odborné péče.

8.2 
Veškeré činnosti při provádění díla je zhotovitel povinen provádět výše uvedeným restaurátorem, resp. pod jeho vedením. Restaurátora je možné změnit jen ve výjimečných případech a se souhlasem objednatele, přičemž nová osoba musí splňovat stejnou kvalifikaci. Objednatel není oprávněn souhlas se změnou bezdůvodně odpírat.
8.3  
O předání a převzetí předmětů restaurování bude pořízena samostatná smlouva o fyzickém předání věci. 

8.4
Místo plnění zabezpečuje zhotovitel v souladu se svými potřebami, dokumentací předanou objednatelem a s požadavky objednatele. Zhotovitel je povinen umožnit zástupci objednatele přístup k předmětu plnění a kontrolní činnost při provádění díla. Zhotovitel na požádání objednatele umožní vstup dalších třetích osob na místo plnění.

8.5 
Objednatel je oprávněn dávat zhotoviteli pokyny k upřesnění nebo určení způsobu provádění díla a zhotovitel je těmito pokyny vázán. K pravidelnému ověřování postupu a kvality prováděných restaurátorských prací, uplatnění připomínek, projednání nově vzniklých situací aj. se sjednají kontrolní návštěvy, svolané objednatelem podle aktuální potřeby, a to v místě plnění díla a v termínu vzájemně dohodnutém se zhotovitelem a nedohodnou-li se smluvní strany na takovém termínu, tak v přiměřeném termínu jednostranně určeném objednatelem. Zhotovitel se zavazuje zajistit po dobu jednání v rámci kontrolní návštěvy účast restaurátora (pokud není tato odborná osoba shodná se zhotovitelem), resp. hlavního restaurátora v případě vícečlenného restaurátorského týmu (tj. osoby či osob s příslušnou vázanou živností nebo rozhodnutím o povolení MK dle seznamu členů restaurátorského týmu), který bude osobně prezentovat prováděné restaurování díla. O průběhu a výsledku kontroly bude zpracován zápis (protokol) podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních stran, přičemž originál obdrží objednatel a kopii zhotovitel. Kontrolní návštěva objednatele je nezbytnou podmínkou jakékoli fakturace díla, resp. jeho části (viz čl. 6.2 této smlouvy). 
Pozn.: Pokud účast restaurátora, resp. hlavního restaurátora, těsně před jednáním sjednané kontrolní návštěvy bude z vážného důvodu ohrožena, je zhotovitel povinen neprodleně informovat objednatele (tj. nejpozději 5 hodin před sjednanou hodinou příslušného dne zahájení jednání v rámci kontrolní návštěvy) a dohodnout s ním nový termín kontrolní návštěvy, která proběhne s účastí restaurátora, resp. hlavního restaurátora. V případě neomluvené neúčasti restaurátora, resp. hlavního restaurátora, na jednání v rámci kontrolní návštěvy může objednatel uplatnit smluvní pokutu dle čl. 10.2 této smlouvy.

8.6 
Po dobu přerušení prací je zhotovitel povinen provést adekvátní zabezpečení díla.

8.7 
Přejímací řízení zhotoveného díla je povinen zorganizovat objednatel, přičemž objednatel se zavazuje zahájit přejímací řízení nejdéle do 5 pracovních dnů ode dne, kdy obdrží od zhotovitele písemnou zprávu o připravenosti díla k předání. Před zahájením předávacího a přejímacího řízení obě strany dohodnou organizační záležitosti předání a převzetí díla.

8.8
Objednatel je povinen o předání a převzetí díla pořídit písemný protokol – zápis o předání a převzetí díla, který musí obsahovat prohlášení o převzetí nebo nepřevzetí díla a soupis případných vad a nedodělků. V zápise o předání a převzetí díla bude uveden soupis těchto vad. Pro odstranění vad je stanovena lhůta v délce 14 dnů, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. O odstranění vad bude sepsán mezi smluvními stranami zápis. 


Vadou se rozumí odchylka v rozsahu, kvalitě a parametrech díla oproti údajům stanoveným dokumentací, nedodělkem se rozumí nedokončené práce oproti dokumentaci. Objednatel je rovněž oprávněn odmítnout převzetí díla v případě, že vady a nedodělky jsou v rozporu s obecně závaznými právními předpisy a jinými technickými normami či standardy. 

8.9
Zhotovitel je povinen doložit v rámci předávacího a přejímacího řízení všechny doklady týkající se díla, tj. zejména dokumentaci restaurování, která bude zpracovaná dle „Doporučení k vypracování dokumentace restaurování“. Zhotovitel je povinen se při vypracování dokumentace restaurování řídit tímto doporučením. 
8.10
Zhotovitel je povinen v průběhu plnění díla informovat objednatele o provedených průzkumech na předmětu restaurování a na vyžádání objednatele mu předat jejich výsledky.

8.12
Zhotovitel se zavazuje zabezpečit ve svých případných poddodavatelských smlouvách splnění povinností vyplývajících zhotoviteli z této smlouvy, a to přiměřeně k povaze a rozsahu poddodávky.

IX.
ZÁRUKA ZA JAKOST
9.1
Zhotovitel odpovídá za to, že dílo dle této smlouvy je zhotoveno v souladu se smlouvou podle předané dokumentace a veškerými zadávacími a smluvními podmínkami, a že po dobu záruční doby bude mít vlastnosti stanovené smlouvou, popř. příslušnými právními normami a technickými předpisy. 
9.2
Zhotovitel poskytuje na provedení sjednaných prací záruku v délce 60 měsíců. 

9.3
Záruční doba počíná běžet dnem řádného předání a převzetí celého díla a úplného odstranění všech vad a nedodělků uvedených v zápisu o předání a převzetí díla. 

9.4
Záruční doba neběží, pokud objednatel reklamuje vadu díla, a to až do doby jejího odstranění. Objednatel je povinen reklamovat vady neprodleně po jejich zjištění.  

9.5  
Případné vady díla zjištěné v záruční době objednatel písemně nahlásí zhotoviteli s tím, že zhotovitel do 3 (tří) pracovních dnů od nahlášení vad díla taktéž písemně sdělí objednateli způsob a termín provedení odstranění vady, který však nesmí být delší než 20 (dvacet) pracovních dnů, nedohodnou-li se smluvní strany v konkrétním případě jinak. 

9.6
Záruky za provedené práce a předané části díla v případě předčasného ukončení smlouvy začínají běžet dnem předčasného ukončení smlouvy, pokud nebude dohodnuto jinak.

9.7
Smluvní strany se výslovně dohodly, že zhotovitel je jedinou odpovědnou osobou za plnění smlouvy a na jeho vrub budou řešeny veškeré záruky a sankce. Bylo-li plněno vadně, bude odstranění vad řešeno výhradně se zhotovitelem. Zhotovitel může pověřit odstraněním vad poddodavatele, ale i v takovém případě za odstranění vad odpovídá zhotovitel. 

X.
SMLUVNÍ POKUTY, ÚROK Z PRODLENÍ
10.1
Smluvní strany touto smlouvou sjednávají níže uvedené smluvní pokuty pro případ porušení daných smluvních povinností. Oprávněná smluvní strana může požadovat smluvní pokutu bez zřetele k tomu, zda porušením dané povinnosti vznikla škoda. Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje dotčenou smluvní stranu povinnosti splnit smluvní pokutou sankcionované plnění. 

10.2
Smluvní strany se dohodly na aplikaci následujících smluvních pokut:
a) při nesplnění termínu dokončení díla dohodnutého v této smlouvě zaviněného zhotovitelem se sjednává sankce ve výši 0,2 % z ceny díla za každý i započatý kalendářní den prodlení. Tato smluvní pokuta může být uplatněna započtením na cenu díla,
b) při nedodržení dohodnutého termínu odstranění vady díla z přejímacího řízení uvedené v zápise o předání a převzetí díla se zhotovitel zavazuje uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každou vadu, u níž je zhotovitel v prodlení, a za každý den prodlení,
c) při nedodržení dohodnutého termínu odstranění vad reklamovaných v záruční době se zhotovitel zavazuje uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každou vadu, u níž je zhotovitel v prodlení, a každý i započatý kalendářní den prodlení,
d) za porušení povinnosti zajistit účast restaurátora, resp. hlavního restaurátora vč. jeho prezentace postupu prací po dobu jednání v rámci kontrolní návštěvy dle ustanovení bodu 8.5 této smlouvy se zhotovitel zavazuje uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý případ jeho neomluvené neúčasti uvedený v zápisu z kontrolní návštěvy, 
e) za porušení povinnosti provádět dílo výše uvedeným restaurátorem ve výši 10.000,- Kč za každý zjištěný případ uvedený v zápisu z kontrolní návštěvy, 

f) 
za pozdní vystavení faktury ve výši 10.000,- Kč za každý případ vystavení faktury po uplynutí zákonné lhůty 15 dnů, 
g) při prodlení objednatele s platbou bude zhotovitel požadovat pouze úrok z prodlení ve výši 0,2 % z dlužné částky za každý kalendářní den prodlení.
10.3
Zaplacením smluvních pokut dle bodu 10.2 této smlouvy nejsou dotčeny nároky z odpovědnosti za škodu.

10.4
Zhotovitel není oprávněn omezit výši jednotlivých smluvních pokut dle této smlouvy či jejich celkový souhrn jakýmkoli limitem, ani finanční částkou, ani procentuálním či jiným vyjádřením. 

10.5
Splatnost smluvních pokut se stanovuje ve lhůtě 30 kalendářních dní po obdržení daňového dokladu (faktury) s vyčíslením smluvní pokuty.

XI.
UKONČENÍ A ZMĚNY SMLOUVY
11.1 
Změna této smlouvy může být provedena pouze písemným způsobem, a to na základě dodatku ke smlouvě podepsaného oběma smluvními stranami.

11.2
Smluvní strany mohou od smlouvy odstoupit, je-li to ujednáno v této smlouvě nebo tak stanoví občanský zákoník. Odstoupením od smlouvy se závazek zrušuje od počátku. Je-li již částečně plněno, je možné odstoupit pouze od nesplněného zbytku plnění. 

11.3
Každá smluvní strana může odstoupit od smlouvy pro podstatné porušení smlouvy druhou smluvní stranou. Podstatné je takové porušení povinnosti, o němž strana porušující smlouvu již při uzavření smlouvy věděla nebo musela vědět, že by druhá strana smlouvu neuzavřela, pokud by toto porušení předvídala.

11.4 Smluvní strany si dále výslovně sjednaly, že objednatel je oprávněn odstoupit od smlouvy vedle případů stanovených touto smlouvou rovněž zejména v těchto případech:

a) zhotovitel je v prodlení se zahájením provádění díla déle než 30 dnů,

b) zhotovitel je v likvidaci nebo konkurzu,

c) přizvaný odborník nebo soudní znalec (na kterém se smluvní strany dohodnou nebo jej určí soud) prokáže, že zhotovitel provádí nekvalitní dílo, a to v jakékoliv fázi jeho zhotovování nebo jednotlivého technologického postupu,

d) zhotovitel bude opakovaně (alespoň 3x) objednatelem písemně upozorněn na porušení nebo nesplnění ujednání této smlouvy a ani po třetím takovém upozornění zhotovitel nezjedná nápravu,
e) zhotovitel uvedl v nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti.
11.5
V případě odstoupení od smlouvy smluvní strany provedou inventuru a vyúčtování dosud provedených prací na díle. Při dočasném nebo definitivním zastavení prací na díle z příčin na straně objednatele zaplatí objednatel zhotoviteli skutečně vynaložené náklady.
11.6 Odstoupení od smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo práva na náhradu škody. Odstoupení od smlouvy je účinné dnem jeho písemného doručení druhé smluvní straně.

XII.
SPOLUFINANCOVÁNÍ PROJEKTU Z PROSTŘEDKŮ EU (IROP)
12.1  
Předmět plnění dle této smlouvy bude spolufinancován z prostředků Evropské unie v rámci Integrovaného regionálního operačního programu (IROP), Specifický cíl: 4.4 – Posilování úlohy kultury a udržitelného cestovního ruchu v hospodářském rozvoji, sociálním začleňování a sociálních inovacích, název projektu „Ochrana a prezentace sbírkových fondů Husitského muzea v Táboře“, registrační číslo projektu: CZ.06.04.04/00/22_034/0001200.
12.2
Zhotovitel je povinen minimálně do konce roku 2035 poskytovat požadované informace a dokumentaci související s realizací projektu zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených orgánů (CRR, MMR ČR, MF ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného orgánu finanční správy a dalších oprávněných orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci projektu a poskytnout jim při provádění kontroly součinnost. 
12.3 
Zhotovitel souhlasí s tím, že objednatel je oprávněn za účelem kontroly postupu objednatele poskytnout veškeré dokumenty. Zhotovitel se dále zavazuje plně respektovat podmínky poskytnuté podpory z IROP a umožnit administrátorovi dotačního programu případnou kontrolu v místě plnění díla při jeho provádění.

12.4
Zhotovitel se zavazuje plně respektovat podmínky poskytnutí podpory z IROP stanovené v Rozhodnutí o poskytnutí dotace, relevantní podmínky stanovené aktuální příručkou „Obecná pravidla pro žadatele a příjemce“ a relevantní podmínky z metodických pokynů vztahujících se k programovému období 2021-2027.
12.5
Zhotovitel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací projektu včetně účetních dokladů minimálně do konce roku 2035, pokud je v českých právních předpisech stanovena lhůta delší, musí být použita pro úschovu lhůta delší. 

12.6 
Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů. 

XIII.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
13.1 
Obě strany prohlašují, že souhlasí s možným zpřístupněním či zveřejněním celé této smlouvy v jejím plném znění, jakož i všech úkonů a okolností s touto smlouvou souvisejících, ke kterému může kdykoli v budoucnu dojít.
13.2 
Případná neplatnost některého ustanovení této smlouvy nezpůsobuje neplatnost ostatních ustanovení. V případě, že kterékoliv ustanovení této smlouvy se stane neplatným nebo neúčinným, smluvní strany se zavazují bez zbytečných odkladů nahradit takové ustanovení novým.
13.3 Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Jakékoli vzájemné spory vzniklé z této smlouvy nebo v souvislosti s ní se smluvní strany zavazují přednostně řešit smírnou cestou a v případě, že se spor nepodaří vyřešit smírnou cestou, zavazují se smluvní strany předložit spor k řešení příslušnému soudu v České republice. 
13.4 Vztahy smluvních stran touto smlouvou neupravené se dále řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, případně dalšími souvisejícími právními předpisy ve znění účinném ke dni uzavření smlouvy. 

13.5
Smluvní strany se zavazují postupovat v souvislosti s plněním této smlouvy v souladu s platnými a účinnými právními předpisy na ochranu osobních údajů, tj. podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů. Pokud bude smluvní strana v souvislosti s plněním této smlouvy zpracovávat osobní údaje zaměstnanců/kontaktních osob druhé smluvní strany (jméno, telefon, e-mail), zavazuje se zpracovávat tyto osobní údaje pouze v rozsahu nezbytném pro plnění této smlouvy a po dobu nezbytnou k plnění této smlouvy a povinností z této smlouvy vyplývajících.

13.6 Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), přičemž objednatel se zavazuje toto uveřejnění zajistit.

13.7
Vůle smluvních stran je vyjádřena v dále uvedených dokumentech a podkladech, a to: v pojištění odpovědnosti zhotovitele za škodu způsobenou třetím osobám při výkonu povolání a v pojištění proti živelním rizikům dle této smlouvy.
13.8
Tato smlouva se pořizuje ve třech vyhotoveních s platností originálu, z nichž objednatel obdrží dvě a zhotovitel jedno vyhotovení.

13.9
 Nedílnou součástí smlouvy je: 

- příloha č. 1 – restaurátorské záměry
- příloha č. 2 – doporučení k vypracování dokumentace restaurování

- příloha č. 3 – rozhodnutí MK o povolení k restaurování kulturních památek.
Na znamení souhlasu s obsahem této smlouvy připojují obě strany smlouvy své podpisy:

V Táboře dne 27. 1. 2025                            
       V Praze dne 
Za objednatele:
        Za zhotovitele:


 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Mgr. Jakub Smrčka, Th.D.                                              Anna Patschová
ředitel Husitského muzea v Táboře                                 restaurátor      




Příloha č. 1 SoD
Restaurátorské záměry

XXXXXX

Příloha č. 2 SoD
Doporučení k vypracování dokumentace restaurování (závěrečné restaurátorské zprávy)

(stručný popis náplně)

Pozn.: Tento text byl zpracován jako pracovní materiál Komise MK pro restaurování. Nejde o taxativní výčet, ale o výchozí pozici, která se nutně mění s ohledem na dokumentovaný restaurátorský zásah. Obsah dokumentace restaurování musí vždy směřovat k prokázání odborných schopností v plném rozsahu požadované specializace (v Praze dne 12. 6. 2009).

Ve shodě s  Benátskou chartou, musí být restaurování uměleckých a uměleckořemeslných děl provázeno dokonalou dokumentací v podobě analytické a kritické písemné zprávy ilustrované např. kresbami, kopiemi, fotografiemi, plány etc. Musí být zaznamenány podmínky, v nichž se památka nachází, technické a formální znaky vztahující se k procesu jejího vzniku a historii. Dále by měly být dokumentovány všechny fáze restaurování a všechny užité materiály a metody. Tato dokumentace by měla obsahovat přesné údaje o termínech průzkumů, diagnos a opatření. Tradiční metody psané a grafické dokumentace je možné doplnit digitálními metodami. 
DOKUMENTACE RESTAUROVÁNÍ musí mít logickou výstavbu a splňovat požadavky dané v České republice zákonem č. 20/1987 Sb. o státní památkové péči v platném znění. Dokumentaci restaurátorského zásahu nelze oddělovat od dokumentace restaurátorských průzkumů a jejich vyhodnocení. Následující text by měl ve stručnosti vyjádřit hlavní informace, které by měla DOKUMENTACE RESTAUROVÁNÍ obsahovat, s ohledem na každý jednotlivý případ. 

DOKUMENTACE RESTAUROVÁNÍ by tedy měla soustřeďovat informace o:

- provedených průzkumech (například archivní, uměleckohistorický a jiný společenskovědní, restaurátorský, přírodovědný, například optický neinvazivní, invazivní s odběrem materiálu atd.); podle povahy věci může mít průzkum různý rozsah a využívat různých metod, které jsou určovány tím, co je potřeba zjistit smyslem průzkumu je poznání „přečtení“ hodnot památky a získání dostatečného množství informací pro rozhodování o možnostech jejich záchrany a výtvarné interpretace), není třeba dělat formální průzkum pro průzkum,

- komplexním vyhodnocení průzkumů a z toho vyplývajících závěrech (včetně eventuálního určení nutnosti realizace dalších doplňujících průzkumů),

- formulování koncepce restaurování vycházejícího z vyhodnocení průzkumů (z pohledu umělecko historického, restaurátorského, přírodovědného, eventuální návrhy na realizaci, ověřování jednotlivých navrhovaných restaurátorských postupů, vzorků, modelů restaurování), odůvodnění zvolené koncepce restaurování,

- průběhu vlastního restaurování, 

- eventuální doporučení pro monitorování stavu a stanovení režimu ochrany památky po restaurování. 

DOKUMENTACE RESTAUROVÁNÍ se stává součástí historie restaurovaného předmětu, součástí jeho hmotné existence v čase a prostoru. 

Vlastní DOKUMENTACE RESTAUROVÁNÍ musí obsahovat objektivní a úplné informace
o všech výše uvedených stupních průzkumů, jejich vyhodnocení ve vztahu k restaurování,
a o průběhu vlastního restaurátorského zásahu. 

DOKUMENTACE  RESTAUROVÁNÍ  bude rozdělena do tří bloků: 

1. Písemná část 

PÍSEMNÁ ČÁST
 musí obsahovat podle povahy věci: základní údaje o památce a jejím restaurování (úvodní strany dokumentace restaurování obsahují například - lokalizace památky včetně uvedení vlastníka v době restaurování, číslo ústředního seznamu kulturních památek, pokud jde o restaurování kulturní památky podle § 14a odst. 13 zákona č. 20/1987 Sb., co se restaurovalo a v jakém rozsahu, kdo prováděl restaurování, průzkumy a jejich vyhodnocení, doba trvání realizace restaurování) sloužící k sumární informaci o restaurování a upozorňují (odkazují) na eventuální další části dokumentace: 

- titulní stránky (Identifikační list restaurování – kde, co, kdo, od kdy do kdy):

Obec: 

Název (označení) památky: 

Rejstříkové číslo ústředního seznamu nemovitých kulturních památek (pokud jde o kulturní památku): 

Umístění (ulice, číslo popisné a orientační, číslo parcely, bližší určení místa pomocí popisu, eventuálně jiný způsob lokalizace - například GPS): 

Autor restaurované památky: 

Datování památky: 

Výtvarný materiál: 

Rozměry: 

Restaurování prováděl (pokud byla restaurována část díla, přesné vymezení rozsahu restaurované části - např. graficky): 

Speciální průzkumy prováděl (-la, -li): 

Vlastník památky v době restaurování: 

Termín zahájení a ukončení restaurování: 

- popis stavu památky před restaurováním,

- popis provedených průzkumů, učiněných zjištění,

- komplexní vyhodnocení průzkumů a učiněných zjištění, 

- závěry z tohoto vyhodnocení vyplývající pro restaurování památky, 

-
popis restaurování památky, použitých materiálů, technických a technologických postupů, klimatických podmínek v průběhu restaurování, 

-
rozbor a vyhodnocení případných nových zjištění o díle,

- návrh dalšího ochranného režimu restaurované památky (včetně monitorování)

2. Grafická část 

GRAFICKÁ ČÁST musí obsahovat podle povahy věci: nákresy, plánky, kopie dokumentů atd. vztahující se k průzkumu a restaurování, a to například: 

- přesné zákresy míst odběru vzorků, 

- zákresy rozsahu různých druhů poškození, 

- zákresy rozsahu použití různých druhů materiálů a technologií

- zákresy rozsahu starých a nových doplňků, 

- zákresy blokové skladby (např. u kamenosochařských děl),

- zákresy rozsahu průzkumem zjištěných denních plánů,

- podle konkrétní potřeby zákresy dalších informací,

- vyznačení samostatného podílu žadatele na restaurování díla.

3. Fotografická část 

FOTOGRAFICKÁ ČÁST musí obsahovat:  

-     fotodokumentaci stavu díla před započetím restaurování (celkový pohled a detaily),

-
fotodokumentaci v průběhu jednotlivých etap restaurování (detaily, mohou být i celkové pohledy),

-
fotodokumentaci po ukončení restaurování (celkový pohled a detaily).

Fotografická dokumentace musí být realizována digitálně (RAW, min. 15 Mpix), resp. na řádně popsaných fotografiích nejlépe formátu 13 x 18 cm u tištěné podoby dokumentace. 

Pokud bude používána barevná fotografická-obrazová dokumentace, bude na snímku zobrazena standardní barevná škála (např. firma Kodak).

U popisu fotografií se doporučuje uvádět tyto základní údaje: lokalizace a identifikace (kde se nachází zobrazené místo, jaká část díla je zobrazena), co je dokumentováno (etapa restaurování, eventuálně další specifické informace).

Aby měly fotografické snímky jednotlivých etap restaurování dostatečnou vypovídací hodnotu, měly by být pořizovány ze stejného místa, stejné vzdálenosti, za stejného osvětlení, stejnou technikou, na stejný fotografický materiál (ten by měl být zpracován stejným způsobem). 

DOKUMENTACE RESTAUROVÁNÍ by měla mít pro dané území a pro určité časové období jednotný standardní formát A4, svázána v pevných deskách. V  zásadě se počítá s textovými informacemi a s klasickou fotografickou dokumentací. 

Pokud bude fotodokumentace zpracovávána digitálně, je nezbytné předložit kvalitně vytištěné fotografie s  přesným uvedením podmínek digitálního záznamu a tisku. Budou uvedeny všechny informace o způsobu pořízení, upravování a tištění snímků. Jedná se především tyto údaje: 

· jakou kamerou, s jakým snímačem a v jakém formátu a režimu byly snímky

pořízeny, 

· jakým způsobem byly následně upravovány, 

· jakým způsobem probíhala editace snímků,

· na jakém papíře a jakou tiskárnou byly tištěny „pozitivy“ snímků.  

Protože jsou DOKUMENTACE RESTAUROVÁNÍ materiály archivní, je třeba mít na zřeteli jejich trvanlivost a možnost co nejméně komplikovaného přístupu k uloženým informacím. Pokud budeme uplatňovat tato kritéria, vyhoví dokumentačnímu charakteru klasické fotografie nebo kvalitní tisky digitálně nasnímaných obrazových informací. 

Závěrečná restaurátorská zpráva 

· pro restaurování se zpracovává závěrečná restaurátorská zpráva:

· která bude mít strukturu podle Metodického listu Národního památkového ústavu č. 4/2006, ze dne 4. 9. 2006, čj. NPÚ 302/6662/2006 (Památkové listy / 22 / 2006) – viz informace níže na str. 5 – 8 tohoto „doporučení k vypracování dokumentace restaurování“ (pozn.: žlutě podbarvený text níže na str. 6 týkající se požadavku na fotodokumentaci je upraven zadavatelem), a 

· která bude splňovat požadavky na dokumentaci provedeného restaurování ze str. 1 - 4 tohoto  „doporučení k vypracování dokumentace restaurování“.

Struktura a náležitosti restaurátorských zpráv 

Metodický list Národního památkového ústavu č. 4/2006, ze dne 4. 9. 2006, čj. NPÚ 302/6662/2006 

památkové listy / 22 / 2006 

Restaurováním se v ČR podle zákona č. 20/1987 Sb. o státní památkové péči v platném znění rozumí obnova kulturních památek nebo jejich částí, které jsou díly výtvarných umění nebo uměleckořemeslnými pracemi. Uvedeným zákonem je restaurování přesněji definováno jako souhrn specifických výtvarných, uměleckořemeslných a technických prací respektujících technickou a výtvarnou strukturu originálu. V návaznosti na to prováděcí vyhláška č. 66/1988 Sb. v platném znění předepisuje, že v závazném stanovisku pro přípravu a realizaci restaurování stanoví příslušný orgán státní památkové péče podle povahy kulturní památky vyhotovení závěrečné restaurátorské zprávy, která bude předána odborné organizaci. 

Zpráva podle uvedené vyhlášky obsahuje:

a) komplexní vyhodnocení průzkumných a výzkumných prací, 

b) dokumentaci provedeného restaurování, 

c) popis použitých technických a technologických postupů, 

d) popis použitých materiálů, 

e) nová zjištění o kulturní památce a pokyny pro další ochranný režim, 

f) fotodokumentaci jednotlivých fází restaurování a výsledného stavu, 

g) další dokumentaci podle povahy věci, 

h) předávací protokol a vyčíslení nákladů restaurování. 

Pro uplatňování těchto požadavků v praxi chybí orgánům památkové péče metodická pomůcka. Proto Národní památkový ústav v rámci povinností uložených mu jako odborně metodickému pracovišti zákonem č. 20/1987 Sb., § 32 odst. 2c, vydává toto 

metodické vyjádření

I. Písemná část restaurátorské zprávy

Písemná část restaurátorské zprávy obsahuje srozumitelný, stručný a věcně správný popis těchto skutečností: 

1. 

a) Rejstříkové číslo státního seznamu, inventární číslo, název díla, technika, materiál, autorský nebo dílenský či geografický původ (pokud je znám), přibližné datování, rozměry, 

b) místní určení (kraj, okres, obec, budova, k níž dílo patří, u části budovy jednoznačná lokace anebo zaměření, u movitých děl dřívější umístění (pokud je známo), 

c) vlastník díla, investor, úplný seznam fyzických osob zúčastněných na restaurování. 

2. Z jakého důvodu bylo dílo restaurováno. 

3. Přehled výchozích podkladů, které měli restaurátoři k dispozici (restaurátorský záměr/návrh, vyjádření odborné organizace památkové péče, závazné rozhodnutí orgánu státní památkové péče, restaurátorské zprávy o předešlých zásazích, historické písemné a obrazové prameny, odborné posudky, publikace o restaurovaném díle apod.). 

4. Jaké průzkumy byly provedeny, za jakým účelem a s jakým výsledkem (v případě specifických průzkumů se přiloží písemný záznam výsledků a v případě odběru vzorků jejich seznam s grafickým vyobrazením odběrních míst – viz obrazová část). 

5. Stručný popis stavu díla před restaurováním se zaměřením na eventuální dlouhodobé proměny jeho materiální a formální stránky v minulosti (např. na historickou stratigrafii, doplňky, defekty apod.).  

6. Stručná charakteristika výtvarné technologie původního díla, pokud jsou k dispozici hlubší poznatky. 

7. Stručný popis materiálních anebo formálních složek díla, které byly při restaurování odstraněny, zeslabeny, zrušeny anebo zakryty, včetně zdůvodnění, proč bylo dané řešení zvoleno (vztahuje se např. na demontované doplňky, sejmuté krycí vrstvy, staré přemalby, smytí starých fixáží, nečistot, výměny rámů a soklů, zatmelené nebo zaretušované stopy po technologických postupech, zaretušované historické nápisy, odstraněné nebo zakryté jmenovky, evidenční čísla na zadních stranách obrazů apod.). 

8. Co podstatného bylo na základě ohledání, průzkumů a restaurování zjištěno o minulosti díla. 

9. Kam byly uloženy vzorky nebo sejmuté části díla (pokud mají výpovědní nebo jinou hodnotu). 

10. Stručný popis nových materiálních a formálních složek díla vzniklých při jeho restaurování (fixáže, retuše, rekonstrukce, upevňovací prvky apod.). 

11. Z jakých důvodů, v jaké míře a kde došlo během restaurování ke ztrátám originálu nebo jiných komponent s vypovídací schopností. 

12. Přehled aplikovaných postupů a materiálů včetně složení a přibližné koncentrace nebo výrobního označení (např. tmelů, fixáží, retuší, rekonstrukcí, vyměněných částí apod.), se stručným odůvodněním jejich volby. 

13. Jak byla provedena případná závěrečná adjustace, montáž anebo instalace díla. 

14. Zda a jakým způsobem jsou provedené zásahy odstranitelné. 

15. Jaká je záruční lhůta, předpokládaná trvanlivost zásahů a doporučený ochranný, manipulační, klimatický a udržovací režim. 

16. Seznam vyobrazení předložených v obrazové části. 

17. Datum vyhotovení zprávy a podpisy všech fyzických osob, které práce provedly a podaly zprávu, spolu se stručným popisem a vymezením jejich podílu na celkovém restaurování. 

Restaurátorská zpráva neslouží k dokládání pracnosti restaurátorského výkonu. V písemné části restaurátorské zprávy se doporučuje soustředit pozornost na objektivní popis těch indicií, které mohou vypovídat o okolnostech vzniku, původním vzhledu, funkci, ideové náplni, historických úpravách a procesech degradace restaurovaného díla. Případné pokusy o interpretaci musejí být podloženy důkazy. Organizace státní památkové péče může odborným vyjádřením doporučit navíc další potřebnou písemnou dokumentaci.  

Písemná část zprávy má podobu tištěného elaborátu formátu A4. Elaborát musí být proveden technikou umožňující trvalou archivaci. 

II. Obrazová část restaurátorské zprávy

Obrazová část restaurátorské zprávy obsahuje tuto dokumentaci: 

1. Fotodokumentaci stavu před restaurováním

2. Fotodokumentaci stavu během restaurování 

3. Fotodokumentaci stavu po restaurování 

4. Grafickou dokumentaci (v případech uvedených níže) 

5. Speciální fotodokumentaci, pokud byla provedena (např. IR snímky, luminiscenční snímky, roentgenové snímky, fotografie mikrořezů, tomografie apod.). 

6. Výběr z historické obrazové dokumentace (pokud měla přímý vliv na restaurování). 

Volba záběrů. Restaurovaná malířská a sochařská díla nebo uměleckořemeslné práce se před restaurováním, během restaurování a po restaurování dokumentují celoplošně ze všech přístupných stran. Snímky by měly být pořízeny v přibližně stejném úhlu a měřítku (srovnatelně). Snímky díla během restaurování se pořizují zejména ve stavu po odstranění těch komponent, které byly z nějakého důvodu sejmuty. Nevyhovující jsou snímky rozostřené, nekontrastní a pořízené při nevhodném osvětlení (např. v protisvětle, nerovnoměrném nebo smíšeném denním a umělém osvětlení apod.). Ostatní doplňkové snímky zachycují významné vědeckotechnické informace podle povahy věci. 

Technika snímání může být fotochemická i digitální. Pro fotodokumentaci zásadních stavů před restaurováním, během restaurování a po restaurování se u fotochemických snímků použijí diapozitivy nebo negativy formátu minimálně 4,5 x 6 cm, nebo u se použijí digitální fotografie snímání do formátu RAW přístrojem s rozlišením od 7 15 Mpix výše. U ostatních průběžných doplňkových anebo speciálních snímků se připouští také použití kinofilmu nebo digitálního formátu RAW při rozlišení od 5 Mpix výše. U digitální fotografie musejí být v restaurátorské zprávě vždy uveden typ přístroje a způsob zpracování snímku (se zřetelem na kompatibilitu). Malířská díla, polychromované plastiky a jiné artefakty s barevnou vrstvou nebo jejími fragmenty se snímají barevně. Spolu s objektem se okrajově vždy snímá kalibrační barevná a šedá škála. Černobílé snímky jsou přípustné u monochromních artefaktů včetně nepolychromovaných plastik a podle povahy věci také při doplňkové fotodokumentaci. Výsledná forma fotodokumentace musí být ověřitelná, názorná a trvanlivá. Digitální snímky musejí být verifikovány přiloženou kopií výchozího souboru RAW na CD. Z barevných digitálních snímků se fotochemicky vyhotovují fotografie nebo tisky na fotopapír s garantovanou trvanlivostí. Digitální tisky na běžné nefotografické papíry nebo kopie zhotovené na kopírce jsou nepřijatelné. Také k fotochemicky pořízeným negativům či diapozitivům předepsaného formátu musejí být přiloženy trvanlivé názorné fotografie. Minimální přijatelný rozměr výsledných fotografií zásadních stavů restaurovaných malířských a sochařských děl činí 18 x 24 cm (a odvozeniny), u uměleckořemeslných prací a doplňkových snímků 13 x 18 cm, u doplňkových snímků jen málo strukturovaných detailů eventuálně i méně. Splnil-li restaurátor při fotodokumentaci zásadních stavů díla shora uvedené podmínky, ale další doplňková fotodokumentace má velký rozsah (sto snímků a více), tuto doplňkovou fotodokumentaci lze v odůvodněných případech předat odborné organizaci na počítačovém médiu. Na zásadní stavy díla však tuto výjimku nelze vztáhnout. Grafická dokumentace ve formě odběrní mapy nebo fotografie s grafickým záznamem odběrních míst se provádí vždy v případě odběru vzorků. V případě výskytu více vrstev polychromie nebo malby se také provede grafický záznam jejich přibližného plošného rozsahu a stratigrafie. Grafická dokumentace by měla i v ostatních případech schématicky znázornit technologickou skladbu díla, rozsah doplňků, rozsah různých typů poškození či degradace díla (oblasti delaminace, sprašování povrchu, zasolení, zavlhčení, plíseň apod.) – a také rozsah oblastí, které byly podrobeny různým typům restaurátorského nebo konzervačního zásahu (např. zpevnění, odsolení, hydrofobizace, odstranění přemaleb apod.). 

Organizace státní památkové péče může odborným vyjádřením navíc doporučit i další potřebnou obrazovou dokumentaci. 

Obrazová dokumentace se opatřuje popiskami umožňujícími jednoznačnou identifikaci všech vyobrazení. Adjustuje se do obrazové přílohy formátu A4. (Pozn.: Adjustační technika se volí tak, aby odpovídala požadavku trvalé archivace /je třeba se vyvarovat agresivních lepidel, difundujících inkoustů, přilnavých plastů apod. – doporučuje se přihlédnout k metodice Operativní průzkum a dokumentace historických staveb, NPÚ, Praha 2005, s. 30-31/).  

III. Předávací protokol

1. Restaurátorská zpráva se předkládá po dokončení prací, ale nejpozději při předání zrestaurovaného díla.  

2. Prováděcí vyhláška stanoví, že součástí restaurátorské zprávy je předávací protokol a vyčíslení nákladů restaurování. Příslušný dokument v jednom vyhotovení je třetí částí závěrečné restaurátorské zprávy. V předávacím protokolu se uvede, zda restaurování bylo provedeno vyhovujícím způsobem. Potvrdí se v něm též převzetí restaurátorské zprávy odbornou organizací státní památkové péče. Předávací protokol s těmito náležitostmi podepíší k tomu oprávnění zástupci této organizace, výkonného orgánu státní památkové péče, vlastníka restaurovaného díla, investora (pokud jím není vlastník), dodavatele (pokud nejde o provádějící restaurátory) a osob, které restaurování provedly. 

3. Platnost písemné a obrazové části restaurátorské zprávy verifikují a potvrzují její autoři, a to způsobem uvedeným v písemné části, bod II/17.                                           

4. Výsledek restaurování, o němž není podána řádně podepsaná závěrečná restaurátorská zpráva s předávacím protokolem, odborná organizace státní památkové péče nedoporučí převzít. 5. Restaurátorskou zprávu obdrží při předání díla v jednom vyhotovení odborná organizace státní památkové péče. 

IV. Zásady pro zacházení s vyhotovenou dokumentací

1. Restaurátorské zprávy se v odborné organizaci archivují odděleně od spisů. Jejich písemné i obrazové části se ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb. o svobodném přístupu k informacím na požádání zpřístupňují veřejnosti. Zapůjčují se však výlučně k prezenčnímu studiu. 

2. Využití obsahu písemných a obrazových částí restaurátorských zpráv se řídí autorským zákonem.  

3. Zprávy, které odborná organizace nevyužívá ke své činnosti, se předávají k další archivaci Národnímu archivu v Praze. 

Odůvodnění

Dokumentaci restaurování kulturních památek je třeba usměrnit obecně použitelnými zásadami tak, aby řádně plnila své účely. Primárním účelem závěrečných restaurátorských zpráv je uchovat vědeckotechnické informace o provedeném restaurování a o jinak nedostupných zjištěních významných pro potřeby památkové péče, vědy a osvětové činnosti. Druhým významným účelem zpráv je podat spolehlivý důkaz, že vlastník při obnově památky prostřednictvím oprávněné osoby řádně splnil podmínky plynoucí ze zákona. Tyto účely mnohé zprávy neplnily pro svůj čistě deklarativní a nedostatečně průkazný obsah. Docházelo proto k úniku nenahraditelných poznatků a zprávy měly často nedostatečnou odbornou úroveň a právní váhu.  

Zpracoval: PhDr. Jakub Vítovský Mgr. MUDr. Tomáš Hájek, Dr.  generální ředitel Národního památkového ústavu
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Památkový postup Struktura a náležitosti restaurátorských zpráv vznikl na základě Výzkumného záměru I. Vědecký výzkum ke zkvalitňování odborně metodického řízení statní památkové péče, VZ MK ČR MK07503233301, úkolu č. 101 Zkvalitňování odborně metodického řízení státní památkové péče, koordinace a efektivní využívání výsledků výzkumu a vývoje v oboru památkové péče v působnosti NPÚ (včetně zpracování a implementace odborných metodik dílčích činností v oboru památkové péče a výzkumu nových forem celoživotního vzdělávání pro obor památkové péče). 

Lektoroval: Prof. PhDr. Milan Togner, Univerzita Palackého Olomouc
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Příloha č. 3 SoD
Rozhodnutí MK o povolení k restaurování kulturních památek

XXXXXX
� Po formální stránce by měly texty restaurátorské zprávy odpovídat soudobým zvyklostem – být v tištěné podobě, formátu A4 a odpovídat pravopisným normám.
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